E MERKURE, 27 Janar 2010

DESHMITARNE GJYQIN
E GJUHES SHQIPE

Drejtésia greke i jep pafajési drejtoreshés sé shkollés

fillore té Gravas né Athiné Stela Protonotario dhe mésueses
sé gjuhés shqipe Denada Karkallo, push uar nga puna dhe
akuzuar se kané hapur klasat pér mésimin e gjuhés shqipe
né shkollé publike.

Uné késhtu do ta quaj, ""Gjyqi i gjuhés shqipe™ thjesht sepse si né formé po ashtu edhe né pérmbajtje atje u gjykua gjuha shqipe. Kjo ndodhi té
premten e 22 janarit 2010 né sallén 15 té godinés 2 té kompleksit té gjyqgeve té Athinés.

Déshmitar publik i rrjedhés sé ngjarjes mé duhet té kthehem shtaté vite mé paré kur u njoha, bisedova, béra fotografi me gendér fokusimi dy
mésueset tashmé dy té akuzuarat e 22 janarit 2010, Stela Protonotario, drejtoreshé e shkollés fillore té Gravas dhe Denada Karkallo mésuese e
gjuhés shqipe.

Kjo ndodhi mé 8 prill 2003. Gazetar né njé gazeté, jetéshkurtér si shumé gazeta té tjera shqipe né Greqi Rilindja XXI, méngjesin e asaj dite u
gjenda né mjedis- et e shkollés sé Gravas, mjedise té cilat nuk ishin té panjohura pér mua sepse atje filloi dhe mbaroi liceun djali im. Késaj radhe
nuk shkoja si prind por si shkronjés i njé ngjarje gé lidhej me gjuhén sh-gipe, me mésimin pér heré té paré té saj né mjediset e njé shkolle publike
greke.

Ngjarjen e kam pérshkruar né njé reportazh gé u botua né njé fage gazete atéheré dhe né librin "Rilindésit e kohés soné - 2" mé voné. Kérkova té
takoj drejtoreshén. Mé thané se éshté tek zyra e fotokopjuesit dhe mé udhéhoqén pér atje. E gjeta sé bashku me njé mésuese shqiptare tek
fotokopjonin fage nga Abetarja e gjuhés shqipe. Mé ngrohu ky veprim dhe ndjeva krenari gé njé greke, njé drejtoreshé e njé shkolle greke,
fotokopjonte abetaren e gjuhés time té nénés.

U shképut dhe pasi shkémbyem pérshéndetjet e rastit népérmjet njé buzégeshje gé i ndriconte syté dhe téré genien, né moment u gjetém té
rrethuar nga katér vajza té geshura e té gézuara gé iu hodhén né gafé. Ishte njé moment i jetés sime qé nuk mund ta harroj. Katér vajzat, si¢ edhe
do té shénoja né bllok emrat e tyre: Joana Koca nga Vlora, Juli Cirici nga Gjirokastra, Elona Dolani nga Elbasani dhe Katerina Gjerkugi nga
Saranda, si té takonin nénén e tyre iu hodhén né gafé dhe e puthén mésuesen, drejtoreshén e tyre. Derisa nxora aparatin fotografik mé kaluan
shumé momente intime té njé dashurie dhe respekti prindéror, puthje néne e puthje fémije. Njé moment e fiksova dhe e kam né albumin e jetés
sime.

Drejtoresha mé tha qé té vija pasdite pér té paré me syté e mi até qé kérkoja.

Shkova. Pérjetova gaste emocionuese midis nxénésve té mésuese Denadés, mes fémijéve té saj nga e gjithé Shqipéria. | pérjetova até dité né njé
klasé dhe sipas regjistrit me klasat né ditét e tjera, pesédhjeté e tre. | mora njé pér njé emrat e nxénésve dhe i béra pjesé té reportazhit tim. Mé tej
pérjetova njé tjetér cast t& bukur: njé klasé me prindér, baballaré e néna té atyre nxénésve gé mésonin greqisht. Ajo grua, ajo drejtoreshé shkolle
kishte kombinuar mésimin e gjuhés shqipe pér fémijét me mésimin e greqishtes pér prindérit e tyre, njé gjé gé flet mé shumé midis rreshtave se sa
né rreshta.

Reportazhi u botua me mbylljen domethénése té Stela Protonotarios:

"Ju faleminderit shumé pér ndihmén gé na dhaté. Duam gé nisma joné té mos géndrojé kétu por té shkojé edhe né shkollat e tjera né Athiné dhe
né té gjithé Greqiné. Késhtu do té rritet kultura dhe bashké&punimi me vendet e tjera nga vijné té rriturit dhe fémijét. Fémijét duhet té vazhdojné
mésimet, té shkruajné e lexojné né gjuhén e nénés sé tyre. Mendoj se éshté shumé e réndésishme qé té mésohet gjuha e nénés dhe té ndihmojné
veten e tyre edhe né zhvillimin e dijes dhe té kulturés”

Ai reportazh do té mbetej né "arkivin e gazetarit" pér tu botuar pjesérisht né librin "Rilindésit e kohés soné" dhe i ploté né librin "Shkolla
shqiptare e Athinés- Rilindésit e kohés soné -2".

Kishte njé arsye ribotimi i atij shkri- mi. Ngjarjet Kishin rrjedhé né njé klimé té shéndetshme ku né Grava do té hapeshin jo vetém klasa té gjuhés
shqipe por edhe té gjuhés arabe, kjo derisa vjen njé "ciklon" jo nga natyra por nga ajo rrjedhé qé lidhet me ksenofobiné dhe racizmin do té
shprazej mbi drejtoreshén e shkollés té cilén e zbuan nga detyra dhe mésimit té gjuhés shqgipe i kishin véné "kycin e ndryshkur" té rrymés qé
kishte ardhur "nga lart". Jo vetém kaq por drejtoreshén e shkollés dhe mésuesen shqiptare i kishin hedhur né gjyq.

E ribotova reportazhin e 8 prillit 2003 me njé shtojcén...

...Kisha dégjuar se Stela Protonotarion, drejtoreshé e shkollés sé Gravés né Athiné e kishin pushuar nga puna...

Arsyet e pushimit nuk i kam té qarta. Flitej pér njé garkore té ardhur nga "lart” ku ndalohej hapja e dyerve né shkollat greke pér mésimin e gjuhés
Sé mémeés pér emigrantét e vegjél...

Nuk kam arritur ta siguroj até "qarkore", garkore e cila do té pérgénjeshtrojé deklaratat né efir té ministrave pérkatés té arsimit té Shqipérisé dhe
Greqisé se klasat né shkollat greke mirépresin fémijét shqgiptaré té mésojné gjuhén e nénés...

Do té pérgénjeshtrojé thénien e ish kryetares sé bashkisé sé Athinés Dora Bakojani...

"Askush nuk ju ndalon té hapni sh- kolla shqgiptare né Greqi.

Duhet qé veté shteti juaj té keté njé interes né kété drejtim.

Ne ju ndihmojmé me ambientet, ndér- sa ju duhet té siguroni librat dhe mésues- it".

Mé 13 gershor 2009 njé mik imi, njohés i njé reportazhi gé uné kisha béré pér shkollén e Gravés dhe drejtoreshén Protonotariu, mé thoté se javén
e ardhshme, né gjykatén e Athinés, do té keté njé gjyq ndaj saj...

Mé 17 gershor njé e_mail né adresén time elektronike mé njoftonte: "Gjyqi i mésueses ishte dje por u anulua pér mé 22 janar 2010..."

Do té mundohem té mos e humbas até gjyq, madje té dal edhe déshmitar okular i njé dashurie dhe pérkushtimi qytetar té Stela Protonotarios ndaj
fémijéve shqiptaré, dashuri gé ata ia pércillnin mésueses-néné e dyté pér ta, me puthje té pafajshme, fiksuar edhe né fotografité qé béra até dité té
prillit 2003...

**k*



Kaluan muaj derisa njé dité gjeta celularin e Protonotarios. Tre dité para gjyqit e mora né telefon dhe i shpreha mbéshtetjen time, madje edhe si
déshmi- tar.. | thashé se do ti dhuroja edhe librin tim, gazetat dhe fotografité qé kisha béré até dité. Mé falénderoi dhe pasi mé tha gé té takohemi
né orén 9.30 ditén e gjyqit mé dha njé adresé elektronike, www.132grava.com pér njé informacion té gjere.

Trokita mbi adresé dhe para meje u hap njé boté e madhe. Prané drejtoreshés ishte pa ekzagjerim e gjithé bota. Nuk e di né se kishte ngelur
institucion demokratik pérparimtar né Greqi dhe né boté pa u
indinjuar dhe pa iu drejtuar drejtésisé greke gé Stela Protonotarion
dhe Denada Karkallon ti shpallnin té pafajshme. | mblodha dhe
pér disa oré i sistemova né njé zarf kompjuterik, ndoshta, po té
gjej ndonjé pérkthyes té sakté, pér ti béré pjesé e librit "Rilindésit e
kohés soné-3". Mos u nxitoni pér té dalé "vullnetar”. Nuk éshté
fjala pér dhjeté apo njézet fage. Fjala éshté pér mé se treqind fage,
madje fage qé shtohen c¢do dité, tashmé, qé nga 23 janari jo si
thirrje pér pafajési por si urim...

Tek u bija diagonal titujve ndjeva njé boshllék, pérjashtuar njé
vajzé shqiptare gé ngrinte zérin né mbrojtje té ish mésueses sé saj,
asnjé zé nga vendi im. As nga shteti, as nga tubimet e shogatave e
shogata vec e veg, as nga degét e partive politike té majta e té
djathta. Shteti shqiptar, shogatat dhe partité shqiptare, kétyre
tubimeve gé bé&jné namin pér votén e emigrantit dhe lévizin mijéra
autobusé e derdhin miliona leké pér vota, kéta njeréz gé e béjné
gjoksin hendek pér patriotizém nuk iu vuné edhe me njé fjalé té

Stela Protonotario me vajzat shqiptare té shkollés. 8 prill 2003 vetme krah njé mésueseje shqiptare gé pse u kishte mésuar

fémijéve shqiptaré gjuhén shqipe rrezikohej té hynte né burg, té

linte pér muaj apo vite dy fémijét e vet pa nénén prané. Pér mé tepér kjo sepse kétu nuk ishte e pandehur Denada Karkallo por ishte e pandehur
gjuha shqipe.

Mora né telefon mikun tim Jovan Méhilli gé ndjek mésimin e gjuhés shqipe né emigracion dhe i thashé té shkojmé né gjykaté, ta ndjekim por
edhe té japim déshminé toné né mbrojtje té dy té pandehurave.

U ngroha paksa kur né mjediset e gjykatés erdhén dy veté nga ambasada shqiptare, ngrohje qé até dité tepér té ftohté
athinase do ta ndjeja me praniné e tyre pesé oré né kémbé, si edhe uné, né gjykimin e géshtjes.

Pesé oré né kémbé, midis njerézve si né "kuti sardelesh™ pér njé njeri qé po mbush shtatédhjeté vjec jané té lodhshme. Nuk i ndjeva, madje sot
gé po shkruaj mé ngjan se mé kané béré miré fizikisht, por mbi té gjitha shpirtérisht.

| takova pérpara se té uleshin né stolin e drunjté té té akuzuarit edhe Stelén edhe Denadén. Nuk ishin ato gé kisha paré shtaté vjet mé parg; té
geshura, té gjalla, éndérrimtare. E pashé gé ishin té lodhura, té vrara nga pesha dyvjecare e njé akuze pakuptim. Kjo nga jashté se nga brenda
pashé dicka tjetér, guximin, krenariné, vendosmériné pér té luftuar pér té drejtén dhe bindjen e tyre. Késaj i shtoheshin njerézit qé kishin
mbushur si asnjéheré hyrjen e mé voné sallén e gjyqit. Né até moment nuk e di se si fluturova né botaniké pér té gjetur njé lule, petalet e sé cilés
rrethojné thekét dhe pistilin gé formojné faré e fryt. Gjeta shumé por jo si ky mjedis njerézor, kéta njeréz gé rrethonin Stelén dhe Denadén.

...Filloi gjyqgi. Né harkun e tavolinés njé bojé burri té larté, né gendér u vendos gjykatésja, njé vajzé e re nga pamja né harkun e té tridhjetave
gé si¢ do té dégjoja mé voné nga avokati ishte "né fillim té karrierés sé saj", né té djathté prokurori dhe né té majté sekretarja. Seriozé, té
vémendshém, veshngrehur e symprehté, njeréz gé ngjallnin njé pérzierje frike me respekt.

Nuk lejohej filmimi e fotografimi. Diktofoni né njé "sy xhepi™ nuk ishte aq i fugishém sa té kapte bisedat mes déshmitaréve dhe trupit gjykues. E
vetmja gjé gé mé mbeti ishte té fiksoja né kujtesé pamjet, lévizjet dhe té kapja sa mundja fjalét, shumé prej té cilave o nuk vinin té

garta ose ishin té "gjuhés sé gjyqit e ligjeve". Fiksova njé pamje gé nuk e di né se éshté paré né ndonjé gjyq. Avokatja me njé turré letrash, sa né
krah sa né tavoling, se nuk ia mbanin duart, njé nga njé ia zgjaste gjykatéses duke i treguar adresat nga vinin: protesta, thirrje, vota nga e gjithé
Gregia dhe nga institucione e personalitete nga Evropa, ShBA, Kanada etj. Midis tyre edhe njé dokument zyrtar nga Avokati i Popullit Grek. Ishte
letra qé u shfletua fleté pér fleté né fillim nga gjykatésja dhe mé pas nga prokurori...

Kur mé né fund mbaroi dorézimi dhe mbi tavolinén e gjykatéses u formua njé "mullar"” i téré me dokumente, "mullar" qé pér disa sekonda e
humbi nga syté e njerézve fytyrén e gjykatéses, atéheré e kuptova pse avokati i ¢éshtjes, njé burré me karrieré 35 vjecare né stolin e mbrojtjes sé
njerézve, i refuzoi materialet e mija pér ti pasur si déshmi se gjuha shgipe dhe gjuha e nénés sé emigrantéve

jepet jo vetém e liré né shkolla por Shteti Evropian, gé nga shtetet skandinave e deri né Austri e Zvicér i paguante mésuesit me té njéjtat paga sic
paguante mésuesit e gjuhés vendase. Kishte té drejté. Vendet evropiane Kishin folur me "mullarin” e dokumenteve mbi tavolinén e gjykimit té
céshtjes. —

Nuk do té flas pér vijueshmériné 4.
e métejshme té gjyqit pér tu béré
vend shkrimeve té tjeré, deri né njé
libér me emra njerézish, fakte e
adresa, nuk do té hyjé né hollési por
dy gjéra e quaj té vlefshme ti them.

Akuzuesi, njeriu qé me porosi
nga "lart" erdhi dhe pérzuri
brutalisht nga drejtimi i shkollés
Stela Protonotarion deklaroi se ai
ishte dérguar nga njé person me
pozité né Ministriné e Arsimit dhe

té Besimeve me detyré qé té fshinte ' j i\ :

Denada Karkallo dhe femijet- Grava 8 prill 2003




gjuhén shqipe nga shkolla. Vetém gjuhén shqgipe dhe jo edhe gjuhén arabe gé zhvillohej paralel né shkollé. Té fshinte me "fshesén e hekurt" té
racizmit dhe ksenofobisé edhe njé "filiz" evropian gé kishte béré shtat né njé shkollé ku fémijét (72 pér gind shqiptaré e té nacionaliteteve té tjera)
nuk ishin té detyruar té citonin para fillim- it t¢ mésimit vargjet e Biblés orthodhokse por vargjet e poetit Janis Ricos nga poe- zia "Ylli i
meéngjesit".

“Béra gabim. Duhet té jepja doréheqjen. Ndalova programin e mésimdhénies dhe qysh atéheré mé quajné fashist dhe
ultranacionalist. Mésuese Stela éshté e pafajshme. Eshté e padrejté t'i japim asaj pérgjegjési té kota', - deklaroi né gjyq akuzuesi.

Midis atyre gé déshmuan né gjyq (ish- in teté veté, por pér arsye té kohés por edhe té ecurisé sé gjykimit, u ftuan vetém

katér) ishte edhe zévendési i Avokatit té Popullit Grek pér té Drejtat e Qytetaréve dhe té Fémijéve. Institucioni i larté i Avokatit té Popullit nuk
ishte mjaftuar vetém me dérgimin me shkrim 8 fagesh té njé dokumenti pér mbrojtjen e dy mésueseve, bazuar né ligjet greke, por me dérgimin e
njeriu té larté té tij pér ta théné me z€ até qé duhej théné botérisht. Gjykatésja dhe prokurori e quajtén njé nder t€ madh praniné dhe deponimin e
tij, nder gé prokurori do ta veconte si njé rast té jashtézakonshém né "pretencén™ e tij.

Mé voné do té dégjohej Stela Protonotario dhe Denada Karkallo pérmes shumé pyetjesh pér té parén si nga gjykatésja po ashtu edhe
prokurori dhe té asnjé pyetje pér té dytén.

E dija gé prokurorét né c¢do rast té kérkonin, duke pérmendur ligje e nene, dénim me muaj apo vite burgimi apo me gjobé. Tek dégjoja prokurorin
gé shfletonte heré njé déshmi nga mullari i

"déshmive nga e gjithé bota", e heré deklaratén e Avokatit té Popullit, ndjeva se ai ishte kthyer nga pozita e "prokurorit té frikshém™ né até té
"avokatit". Dhe kjo do té vinte kur ai do ti shpallte té& dy mésueset, drejtoreshén greke dhe mésuesen shqiptare té pafajshme.

Mé pas do té vinte mbrojtja e dy avokatéve té ¢éshtjes, njé mbrojtje gé ish- te pértej mbrojtjes sé dy té pandehurave, njé mbrojtje e gjuhés sé
nénés, té té drejtés sé fémijés, kudo ku lind dhe jeton, té mésoj lirisht gjuhén e nénés nén mbrojtjen e shtetit ku jeton. Domethénése ishte "pika™
né fjaliné e fundit té tij kur tha se kjo ishte njé betejé midis dy botéve, té botés sé vjetér veshur me rrobat e ksenofobisé dhe racizmit dhe té botés
sé re té demokracisé dhe té progresit.

Mé tej, pas "dhjeté minuta pushim”, gjykatésja do t'i deklaronte Stela Protonotarion dhe Denada Karlallon té pafajshme.

Gjyqi kishte mbaruar. Gjuha shqgipe népérmijet deklarimit té pafajésisé sé ké- tyre DY MESUESEVE kishte fituar, ish- te béré e ligjshme.

Nuk mé mbeti gjé tjetér pérvegse té nxjerr nga xhepi aparatin fotografik dhe té béj sa shkrepje munda mbi fytyrat tashmé té geshura té Stelas
dhe Denadas, mbi njerézit gé shqyen duart nga duar- trokitjet.

Nuk harrova edhe diktofonin pér té ngriré né shiritin magnetik fjalét e pafajésisé sé dy mésueseve...

Stela Protonotario: Ndjehem shumé e gézuar sepse u hap mundésia pér arsimimin e gjithé atyre gé pérpigen pér njé mésim mé té miré pér té
gjithé fémijét dhe vecanérisht pér té gjithé fémijét e emigrantéve.

Denada Karkallo: Edhe uné ndjehem shumé e kénaqur dhe shpresoj pér njé té ardhme shumé té miré pér té gjithé fémijét népér shkolla. Ju
faleminderit qé na géndruat prané.

Té nesérmen hapa kompjuterin né adresé té shkollés 132 té Gravés.

Ministrja e Arsimit dhe e Besimeve Fetare Anna Dhiamantopulo deklaron- te:

Uné jam shumé e kénaqur. Kjo éshté njé céshtje e réndésishme, ¢éshtje gé e kam pasur nga fillimi té garté dhe kam shprehur
mbéshtetjen time. Kthimi i Stella Protonotarios, njé MESUESE me germa kapitale, éshté mé aktuale se kurré, kjo e lidhur edhe me
debatin mbi inte- grimin e fémijéve té emigrantéve né shogériné greke si njé nga prioritetet e geverisé. Roli i mésuesit né kété proces
éshté katalitik dhe shteti éshté tani prané tij.
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